HIEP PINH
HOP TAC TRONG LINH VUC DU LICH
GIOA
CHINH PHU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
, VA
CHINH PHU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA DAN CHU SRI LANKA

Chinh phit Cong hod Xi h¢i Cht nghia Viét Nam va Chinh phii Cong
hod Xa hoi Chit nghia Dan cht Sri Lanka (sau day goi 1a Hai Bén);

"Mong muén cung cd moéi quan hé hitu nghi va su hop tdc gilta hai
nudc; :

Nhan thic duoc tdm quan trong cla du lich trong viéc tang cudng su
nhén thitc va hiéu biét giita hai din toc va la nhan td cén thiét d6i véi phét
trién quan he kinh t& hai nuéc;

DA THOA THUAN NHU SAU:
biéu 1
Hai Beén s& cling thic ddy v phdt trién hop tac tong linh vuc du lich
trén co s binh ding v cling ¢6 lgi, phit hgp véi luat phdp va cdc quy dinh
hién hinh cia méi nudc va céc diéu udc qudc t¢€ ma hai Bén ciing tham gia.
Diéu 2
Hai Bén chi dinh cdc co quan thim quyén clia minh dudi day thi
hanh Hiép dinh nay:
' Phia Viet Nam  : Tong cuc Du lich Viét Nam.
Phia Sri Lanka  : B Cong nghiép, Du lich va Xic tién Ddu .
biéu 3

Hai Bén khuyén khich va tao diéu kién cho céng din nuéc minh va
nudc thir ba di du lich theo nhém hodc du lich cd nhin t6i thim Viét Nam
va Sri Lanka; tao diéu kién thuan lgi cho doanh nghiép hai nudc de phat
trién hon nifa quan hé du lich tai méi nudc. .

Piéu 4

Hai Bén khuyén khich trao ddi kinh nghiém trén (4t cd cic vin dé
lién quan t6i t chiic, quin 1y va hoat dong kinh doanh du lich; trao ddi dit




liu va thong tin trong linh vuc du lich gém:

- Ludt phdp va cic quy dinh khic lién quan dén cdc hoat dong du lich
& ca hai nudc; :

- Bdo vé va gin giir tdi nguyén thién nhién, vin hod déi véi diém du
lich; .

- Tai nguyén du lich clia méi nuéc;
- Kinh nghiém quan 1y khéch san vi.céc loai hinh co s& luu tri khdc;
- Tai liéu tham khdo, thOné tin va quang cdo.

bieu 5

Hai Beén c6 ging thiic ddy su gidp d& k§ thuat trong linh vuc du lich
thdng qua trao ddi cic chuyén gia vi ddo tao cin bg. Cic didu khoan va
diéu kién vé gitip d& k¥ thuat ndy da dugc nhat i phai thong qua nhiing
thod thuan cho timg trudng hop cy thé biing vin bén giita hai bén hoac gitra
cdc co quan do hai Bén chi dinh & Diéu 2.

DPiéu 6

Hai Bén ciing tao diéu kién hé trg cho viéc thiét 1ap va hoat dong clia
Vian phong dai dién du lich qudc gia, vin phong dai dién clia cdc doanh
nghiép ctia minh tai m6i nudc nhim thic ddy cic hoat dong du lich va diu
tur.

Diéu 7

Moi Beén c6 thé bing van ban thong qua con dudng ngoai giao yéu
cdu sira déi Hiép dinh nay. Bat cit sita d6i nio di dugc hai bén nhit tf
théng qua s& c6 hiéu luc sau khi hoan t4t theo diing cdc thi tuc dé Hiep
dinh c6 hiéu luc.

Diéu 8

. Hiép dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngdy Hai Bén trao déi Cong ham
khang dinh Hi¢p dinh dd dugc cic co quan c6 thdm quyén thong qua phu
hop vdi luat phdp méi Ben. :

Hiép dinh nay s& duy trl hiéu lyc néu mot trong hai Bén khong thong
bdo cho bén kia trudc bing van ban vé ¥ dinh chdm dut hiép dinh ciia minh
trude 6 thing.




Lam tai . Vit Nana.o... nglty .44.... thing 6 nam 2004 thanh hai
ban gdc bing lleng tiéng Viét. Sri Lanka va ti€ng Anh. cic vin ban déu co
gid tri nhu nhau. Trudng hop ¢6 su giai thich khdc nhau, vin ban ti€ng Anh

s& duge dung lam co sd.

THAY MAT THAY MAT
CHINH PHU CHXHCN CHiNH PHU CHXHCN DAN CHU
VIET NAM SRI LANKA
/ %6:\4“'“‘\4\-:4_._
V6 Thi Thang Anura Priyadarshi Solomon Dias
' Bandaranaike
Téng cuc truong Bo trudng
Toéng cuc Du lich B¢ Cong nghiép, Du lich

va Xiic tién Dau tur




AGREEMENT
BETWEEN :
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AND
THE GOVERNMENT OF THE DEMOCRATIC SOCIALIST REPUBLIC OF SRI LANKA
ON
COOPERATION IN THE FIELD OF TOURISM

The Government of the Socialist Republic of Vietnam and the
Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka (hereinafter
referred to as "the Contracting Parties");

Desiring to strengthen the friendly relationship and cooperation
existing between the two countries;

Recognising further the importance of tourism in the enhancement of
knowledge and understanding between the peoples of the two countries and
as an essential element for the development of their economic relations;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
ARTICLE 1

The Contracting Parties shall, subject to their laws and regulations,

treaties to which both Parties are signatories, strive to promote and enhance
cooperation in the field of tourism on the basis of equality and mutual
benefit.

ARTICLE 2

The Contracting Parties shall authorise their competent agencies to
implement this Agreement:

The Vietnamese Party  : Vietnam National Administration of Tourism.
The Sri Lankan Party : The Ministry of Industry, Tourism & Investment
Promotion.

ARTICLE 3

The Contracting Parties shall strive to encourage and facilitate
individual or group travel by their citizens and citizens of third countries to
Vietnam and Sri Lanka; Contracting Parties shall create favourable
conditions for each other's travel agents to further develop the tourism




relations in each country.
ARTICLE 4

The Contracting Parties shall encourage the exchange of expertise in
matters relating to the organisation, management and business operation of
tourism in their respective countries; the exchange of statistics and other
information in the field of tourism including:

- Legislation and other regulations relating to tourism activities in both
countries;

- The protection and preservation of natural and cultural resources as
tourist attractions; '

- Tourist resources in their countries;

- Experience in the field of management of hotels and other types of
tourist accommodation;

- Reference, information and advertising materials.
ARTICLE 5

The Contracting Parties shall endeavour to promote technical
assistance in the field of tourism through the exchange of experts and the
training of personnel. Any technical assistance, whenever agreed upon, and
its terms and conditions, shall be subject to specific written agreements in
each case between the Contracting Parties or their authorised agencies as
specified in Article 2.

ARTICLE 6

Each Contracting Party shall facilitate and assist the other in the
establishment and operations of national tourist offices and representative
offices of tourism businesses in their respective countries for the purpose of
promotion of tourism and investment.

ARTICLE 7

Either Contracting Party may request in writing, through diplomatic
channels, an amendment of this Agreement. Any revision which has been
agreed to by the Contracting Parties shall come into effect by following the
same procedures as its entering into force.




ARTICLE S

The Agreement shall enter into force on the date of the exchange of
Notes confirming that the Agreement has been approved by the competent
Authorities of the two countries in accordance with their respective laws.

This Agreement shall remain in force unless terminated by either
_party by giving six months written notice to the other.

Done in ........... Vetomm............. on the ..Mﬁ’.. day of the month of
June in the year 2004, in two original copies in Vietnamese, Sinhala and
English, all texts being equally authentic. In case of divergence of
interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE SOCIALIST REPUBLIC THE DEMOCRATIC SOCIALIST
OF VIETNAM REPUBLIC OF SRI LANKA
. " ’
. /&‘M'(MQAA:A-._.
Vo Thi Thang nura Priyadarshi Solomon Dias
Chairperson Bandaranaike

Vietnam National Administration  The Minister of Industry, Tourism
of Tourism and Investment Promotion




BO NGOAI GIAO SAO Y BAN CHIiNH

S6: 89/2004 /[LPQT

Ha Noi, ngay 16 thdang 9 ndm 2004

TL. BO TRUGNG BO NGOAI GIAO
KT. Vu truong Vu Luat phap va Diéu uéc quéc té
~==Phg Vu trudng

Noi nhan :

- Van phong Qudc hoi (dé bdo cdo),

- Vian phong Chu tich nuéc (dé bdo cdo),

- Van phong Chinh phu (dé bdo cdo),

- Van phong Chinh phu (dé dang Cong bdo),

- B Cong an,

- Téng cuc Du lich,

- Dai sit quan nuéc CHXHCN Viét Nam tai Sri Lanka,
- S& Ngoai vu Thanh phé Hé Chi Minh,

- Cuc Lanh sy, B¢ Ngoai giao,

- Vu Chau A 2, Bo Ngoai giao,

- Vu Luat phédp va Diéu udc qudc t&, Bo Ngoai giao,
- Luu trit, Bo Ngoai giao.

Hiép dinh hop tdc trong linh vuc du lich gifta Chinh phii Céng hoa xd hoi
chu nghia Viét Nam va Chinh phii Cong hoa x@ héi chii nghia dan chii Sri
Lanka c6 hiéu luc tir ngay 26 thang 7 nam 2004.



